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See the notice on TED website

251118-2026 - Konkursas
Vokietija – Statybinės konstrukcijos ir medžiagos; pagalbiniai statybos gaminiai (išskyrus 
elektros prietaisus) – Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
OJ S 72/2026 14/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für 
Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
E. paštas: beschaffung@hcc.hessen.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
Aprašymas: Rahmenvereinbarung "Heizung-Lüftung-Sanitär-Material"
Procedūros identifikatorius: 5dc244e6-2a93-4928-942f-e679710a8e79
Vidaus identifikatorius: VG-0437-2026-0107
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44000000 Statybinės konstrukcijos ir medžiagos; 
pagalbiniai statybos gaminiai (išskyrus elektros prietaisus)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Folgende Unterlagen sind zwingend mit dem Angebot einzureichen: 
Aufstellung der Zweigniederlassungen des Bieters, Gesamtsortiment im Bereich Heizung-
Lüftung-Sanitär-Material (Übersicht der Sortimentskataloge), Artikelliste, Darlegung der CO2-
einsparenden Lieferung, Darstellung der Lieferabwicklung vom Lager des Bieters bis zu den 
Anlieferstellen Bei Bedarf auf Aufforderung: kostenfreie Bemusterung einiger ausgewählter 
Artikel; der Bieter muss in der Lage sein, die zu bemusternden Artikel innerhalb von 10 Tagen 
nach Aufforderung zur Bemusterung bereitzustellen. Der Ort der Bemusterung muss in 
Hessen sein. Die Bemusterung kann direkt beim Bieter oder beim LBIH -Zentrale- stattfinden. 
Bei geplantem Einsatz von Nachunternehmern: Verzeichnis der Leistungen anderer 
Unternehmen (Vordruck 235) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft: Erklärung betreffend 
Bietergemeinschaft gemäß den Anforderungen der Bewerbungsbedingungen (Vordruck 632EU
/Ziffer 5)
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/251118-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Korupcija: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sukčiavimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Nemokumas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sustabdyta verslo veikla: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
Aprašymas: Rahmenvereinbarung "Heizung-Lüftung-Sanitär-Material" mit Einstellung in das 
eProcurement-System des Landes Hessen Im zurückliegenden Vertragszeitraum belief sich 
der Gesamtwert über alle Bestellungen zur Rahmenvereinbarung "Heizung-Lüftung-Sanitär-
Material" auf rund 295.000 Euro/netto jährlich. Dem Auftraggeber steht ein einseitiges 
Leistungsbestimmungserweiterungsrecht bis zu 20,00 % der Netto-Gesamtangebotssumme 
aus diesem Vergabeverfahren als Mehrbedarf (quantitative Leistungserweiterung) zu. Der 
maximale Gesamtwert über alle Bestellungen, der über diese Rahmenvereinbarung abgerufen 
werden kann, wird auf 1.416.000,00 Euro/netto festgelegt. Dieser ergibt sich aus dem 
geschätzten Gesamtwert über alle Bestellungen für die maximale Vertragslaufzeit von 4 
Jahren von 1.180.000, Euro/netto zuzüglich 20,00 % als Bedarfserweiterungsmenge.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44000000 Statybinės konstrukcijos ir medžiagos; 
pagalbiniai statybos gaminiai (išskyrus elektros prietaisus)
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Möglichkeit einer zweimaligen Verlängerung zum 01.08.2028 und 
01.08.2029 um jeweils ein weiteres Jahr, d. h. längstens bis zum 31.07.2030 (maximale 
Vertragslaufzeit 4 Jahre). Bei den Datumsangaben handelt es sich um vorbehaltliche Termine. 
Die Einzellieferungen müssen spätestens 4 Tage nach Auftragseingang beim Auftragnehmer 
in der jeweiligen Anlieferstelle des Auftraggebers verfügbar sein. Um die Lieferzeit für 
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besonders dringend benötigte Artikel zu verkürzen, wird die Expresslieferung als zusätzlicher 
Lieferservice eingefordert. Die Lieferzeit von Expresslieferungen zum Artikelsortiment darf 
maximal 24 Stunden nicht überschreiten.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/08/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Vordruck): eine Liste mit geeigneten 
Referenzangaben über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit 
folgenden Angaben: Art der Leistung, Umfang, Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) der Leistung, Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt, 
Wert, aussagefähige Unterlagen zur Erfüllung der Erfordernisse zur elektronischen 
Bestellabwicklung bzw. ausführliche Referenzunterlagen zu bisher bereits realisierten 
eProcurement-Lösungen (Referenzangaben sind dann geeignet, wenn diese in Art und 
Umfang dem hier zu vergebenden Auftrag entsprechen.)

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d688da413-
464cc0ea52a2c2fd

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d688da413-464cc0ea52a2c2fd
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d688da413-464cc0ea52a2c2fd
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d688da413-464cc0ea52a2c2fd


251118-2026 Page 5/7

Pateikimo adresas: https://vergabe.hessen.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 40 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben haben. 
Bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, dėl dalies neskelbiant naujo konkurso ir dėl dalies skelbiant naują 
konkursą
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 
bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Land Hessen, vertreten durch das Hessische 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001

https://vergabe.hessen.de
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Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für 
Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Registracijos numeris: DE 212 133 546
Pašto adresas: Mainzer Straße 75
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
E. paštas: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefono numeris: +4961170384012
Fakso numeris: +49611327638412
Interneto adresas: https://vergabe.hessen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: DE 812 056 745
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1-3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +496151126603
Fakso numeris: +49611327648534
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a25b2096-1976-4e16-b7ca-6d7e6a364ca8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/04/2026 14:51:39 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 251118-2026
OL S numeris: 72/2026
Paskelbimo data: 14/04/2026
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